
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM TROPIC

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that users can mix
and match accessories in most cases. For example: One could take a C O V E R
T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and Rear Plate
Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many parts, some
of which are currently available and some that are in development, such as Back
Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear TUBES™
integrations, and different placards. The O V E R T shares the same profile as the
C O V E R T plate bags but with modifications that make it more suitable for high
profile operations. The front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that
doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to attach End User Devices
(EUDs), such as those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro
may be used to mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also
be used to mount administrative pouches, frag grenade pouches, or anything
else users may require quick need access to. Every front plate bag comes
standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use
with our TUBES™ cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119
Plate Bags offer placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW
NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing users to reduce the
signature of the plate bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in
a low-profile role. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes
standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable
Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To
date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs in to their design considerations - we endeavor to break that paradigm.
The O V E R T front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing
inside the plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by
the 1 Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker" plates,
but they will not fit plates do not fall within the measurements listed. Medium -10"
x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM
of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the LV119 Plate Carrier
System. This item does not include a Rear Plate Bag, Cummerbund, Shoulder
Covers, Placards, or any other accessories. Additional components are required
for proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (LARGE) - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101915
Mfr. No.: PC-FO-MT-LG
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.207kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Diese
Tasche ist Teil eines modularen Systems, das Ihnen hilft, Ihre Ausrüstung an Ihre Bedürfnisse anzupassen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Tasche nur mit den empfohlenen Komponenten verwenden, wie z.B. der Rear
Bag und dem Cummerbund.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Tasche und ihrer Komponenten auf Abnutzung oder
Beschädigungen.
Halten Sie die Tasche von extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und scharfen Gegenständen fern, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Achten Sie darauf, dass alle Verbindungen und Schnallen sicher und fest sitzen.
Verwenden Sie die MOLLEFelder und VelcroFlächen nur für die vorgesehenen Zubehörteile.
Vermeiden Sie es, die Tasche übermäßig zu beladen, um eine optimale Funktionalität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Bei der Verwendung von Push To Talk (PTT) Geräten, stellen Sie sicher, dass die Kabelverlegung sicher und
ordentlich ist, um ein Verfangen oder Beschädigen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:

Überprüfen Sie, ob alle erforderlichen Komponenten vorhanden sind, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sauber und trocken ist.

Befestigung der Rear Bag und des Cummerbunds:

Befestigen Sie die Rear Bag gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund sicher an der Tasche befestigt ist.

Anbringen von Zubehör:

Nutzen Sie die MOLLEFelder, um zusätzliche Taschen oder Ausrüstungsgegenstände sicher zu
befestigen.
Verwenden Sie die VelcroFlächen, um Patches oder Plaketten anzubringen.

Anpassung an Platten:

Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Platten den empfohlenen Größen (Mittel: 10" x 12.5", Groß:
10.25" x 13.25", Extra Groß: 11" x 14.00") entsprechen.
Achten Sie darauf, dass die Platten nicht dicker als 1.20" sind.

Verwendung der Tasche:

Tragen Sie die Tasche gemäß den Anweisungen, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Schnallen und Clips während des Tragens sicher sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche und ihre Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob Teile recycelbar sind und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die erforderliche
Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, sich an den Hersteller zu
wenden.
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LV119 FRONT OVERT PLATE BAG SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for purchasing the LV119 Front OVERT Plate Bag. This guide provides essential safety instructions to
ensure the proper use of your product. The LV119 Front OVERT Plate Bag is designed to be part of a cohesive
system for tactical applications. Please read this guide carefully to maximize safety and functionality.

General Safety Guidelines
Ensure proper compatibility with the LV119 Rear Bag and Cummerbund for optimal performance.
Always inspect the bag before each use for signs of wear or damage.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage to avoid hazards.
Keep the product away from extreme temperatures and moisture to prevent material degradation.
Store the plate bag in a dry, cool place when not in use.
Be cautious when using the bag in highrisk environments. Always assess your surroundings.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure you are using the LV119 Front OVERT Plate Bag with the appropriate Rear Bag and
Cummerbund.
Weight Limitations: Do not overload the bag with equipment beyond its designed capacity.
Communication Equipment: When using communication devices, ensure cables are securely routed to
avoid entanglement.
MOLLE Attachments: Ensure all attachments are securely fastened to prevent accidental detachment during
use.
Children and Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out
of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check: Before installation, verify that you have the LV119 Rear Bag and Cummerbund.
Attaching the Rear Bag:

Align the rear attachment points of the Front OVERT Plate Bag with the corresponding points on the
Rear Bag.
Securely fasten using the provided buckles and straps.

Cummerbund Attachment:
Attach the cummerbund to the designated points on the Front OVERT Plate Bag.
Ensure that the cummerbund is fitted snugly to prevent shifting during use.

MOLLE Field Utilization:
Use the MOLLE field on the front bag to attach pouches and accessories.
Ensure all attachments are securely fastened to avoid accidental detachment.

Push To Talk (PTT) Loop:
Utilize the PTT Loop for communication devices. Ensure that the cables are routed properly to avoid
snagging.

Plate Fitment:
Insert plates that conform to the following specifications:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Ensure that plates fit snugly within the bag to avoid movement during use.

Disposal Instructions



Dispose of the LV119 Front OVERT Plate Bag responsibly.
Follow local regulations for disposal of textile products.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the LV119 Front OVERT Plate Bag, please refer to the manufacturer's
contact resources.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the LV119 Front OVERT Plate Bag. Stay
safe and make the most of your tactical gear!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto está diseñado
para proporcionar un soporte versátil y seguro para tus necesidades de equipo. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar riesgos. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre el uso seguro y responsable de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: La bolsa de placa frontal O V E R T LV119 debe usarse con una bolsa trasera y un
cummerbund para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de que estos componentes sean compatibles.
Ajuste de la Placa: Este portador está diseñado para adaptarse a placas que cumplen con el estándar de
emisión de los Estados Unidos SAPI. Verifica las dimensiones de las placas antes de usarlas.

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Uso de MOLLE y Velcro: Utiliza los campos MOLLE y Velcro solo para los accesorios recomendados. No
sobrecargues la bolsa con elementos que puedan comprometer su integridad.
Enrutamiento de Cables: Asegúrate de que los cables de comunicación estén correctamente enrutados para
evitar enredos o daños durante el uso.
Soporte Push To Talk: Utiliza los bucles PTT/Porkchop de manera adecuada para garantizar un acceso fácil
a los dispositivos de comunicación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial: Antes de usar la bolsa, revisa que no haya daños visibles. Comprueba que todos los
componentes estén presentes.
Ajuste de la Bolsa:

Coloca las placas en la bolsa de acuerdo con las dimensiones especificadas.
Asegúrate de que la bolsa esté bien ajustada al cuerpo, permitiendo libertad de movimiento.

Montaje de Accesorios:
Utiliza los campos MOLLE para fijar accesorios como bolsas administrativas o parches.
Asegúrate de que los accesorios estén bien asegurados y no interfieran con el movimiento.

Enrutamiento de Cables:
Pasa los cables de comunicación a través de los hombros abiertos y utiliza los puntos de enrutamiento
para mantenerlos organizados.

Uso: Lleva la bolsa de manera que permita un acceso rápido a los dispositivos y asegúrate de que no haya
obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue las normativas locales para la eliminación de productos textiles y
plásticos.
No arrojes el producto en la basura común. Busca puntos de reciclaje o eliminación adecuados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, asegúrate de consultar con el fabricante o un
profesional capacitado. Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de productos en la plataforma Safety
Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de la
bolsa de placa frontal O V E R T LV119.
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Guide de sécurité pour le LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG de SPIRITUS SYSTEMS. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité de ce produit, ainsi que des
instructions pour son installation, son utilisation et son élimination. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser
le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants, sauf si un adulte supervise son utilisation.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé des éventuels
problèmes de sécurité liés au produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisation correcte : Le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nécessite un Rear Bag et un Cummerbund
pour un fonctionnement optimal. Assurezvous d'utiliser ces composants pour garantir la sécurité et l'efficacité.
Compatibilité des plaques : Ce sac est conçu pour s'adapter aux plaques découpées SAPI standard des
ÉtatsUnis. Vérifiez que vos plaques respectent les dimensions suivantes :

Moyen : 10" x 12.5"
Grand : 10.25" x 13.25"
Très Grand : 11" x 14.00"
Épaisseur : MAXIMUM de 1.20"

Routage des câbles : Utilisez les épaules ouvertes pour le routage des câbles de communication.
Assurezvous que les câbles ne sont pas coincés ou endommagés lors de l'utilisation.
Support Push To Talk : Vérifiez que les boucles PTT/Porkchop sont correctement fixées avant d'utiliser le
sac.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du Cummerbund :

Fixez le Cummerbund aux boucles du sac en suivant les instructions fournies avec le Cummerbund.
Ajustez le Cummerbund pour un ajustement confortable et sécurisé.

Installation du Rear Bag :

Attachez le Rear Bag au LV119 FRONT OVERT PLATE BAG en utilisant les points de fixation prévus.
Assurezvous que le Rear Bag est solidement fixé avant d'utiliser le produit.

Fixation des accessoires :

Utilisez le champ MOLLE pour attacher des pochettes ou d'autres accessoires. Assurezvous que les
accessoires sont compatibles avec le système MOLLE.
Utilisez le champ Velcro pour fixer des patches ou des identifiants IR.

Vérification avant utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les composants sont correctement fixés et en bon état.
Assurezvous que le sac est bien ajusté et que vous pouvez le porter confortablement.

Instructions d'élimination



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination
appropriée des équipements tactiques.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, envisagez de le recycler ou de le donner à une
organisation qui pourrait en avoir besoin.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, veuillez consulter
le site Web de SPIRITUS SYSTEMS ou contacter leur service client.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto la LV119 FRONT OVERT PLATE BAG di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato
per offrire un'esperienza sicura e funzionale durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni prima dell'uso.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La LV119 FRONT OVERT PLATE BAG richiede una Rear Bag e un Cummerbund per un funzionamento
corretto.
Non tentare di utilizzare il prodotto senza i componenti necessari.
Assicurati che le piastre SAPI siano conformi alle misure specificate:

Media 10" x 12.5"
Grande 10.25" x 13.25"
Extra Grande 11" x 14.00"
Spessore massimo 1.20"

Fai attenzione durante l'instradamento dei cavi di comunicazione per evitare di danneggiarli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio:

Assicurati di avere tutti i componenti necessari: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, Rear Bag e
Cummerbund.
Monta la Rear Bag sulla LV119 FRONT OVERT PLATE BAG seguendo le istruzioni del produttore.
Collega il Cummerbund ai punti di attacco designati.

Installazione delle Piastre:

Inserisci le piastre SAPI nelle apposite tasche della borsa.
Controlla che le piastre siano ben posizionate e non si muovano.

Utilizzo:

Indossa la LV119 FRONT OVERT PLATE BAG regolando le cinghie per una vestibilità sicura.
Utilizza il campo MOLLE per attaccare tasche e accessori secondo necessità.
Assicurati che il Velcro sia ben fissato per mantenere gli accessori in posizione.

Manutenzione:

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danno.
Pulisci il prodotto con un panno umido e detergente delicato se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, portalo in un centro di raccolta per rifiuti
speciali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Ricorda di seguire sempre queste istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso della
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest zaprojektowany do użytku w warunkach wymagających ochrony osobistej.
Przed użyciem produktu należy upewnić się, że wszystkie wymagane akcesoria (np. tylna torba,
cummerbund) są zainstalowane i prawidłowo zamocowane.
Należy regularnie sprawdzać produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Używanie go przez osoby niepełnoletnie powinno odbywać się pod
nadzorem dorosłych.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, należy natychmiast zaprzestać jego
używania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że torba jest odpowiednio dopasowana do płyty, zgodnie z podanymi wymiarami:

Średnia 10" x 12.5"
Duża 10.25" x 13.25"
Ekstra Duża 11" x 14.00"
Grubość MAKSYMALNA 1.20"

Zastosowanie Velcro do mocowania plakietek i naszywek powinno być wykonane zgodnie z instrukcjami
producenta.
Podczas korzystania z systemu kabli komunikacyjnych, upewnij się, że kable są odpowiednio prowadzone,
aby uniknąć ich uszkodzenia lub splątania.
Nie używaj torby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia lub nadmiernego obciążenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zamontuj tylną torbę oraz cummerbund zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy Velcro i klamry są prawidłowo zainstalowane.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy torba nie ma widocznych uszkodzeń.
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając wszelkich niebezpiecznych sytuacji.
W przypadku korzystania z systemu Push To Talk, upewnij się, że pętle PTT/Porkchop są prawidłowo
zamocowane po obu stronach torby.

Zalecenia

Zawsze noś torbę w sposób, który zapewnia maksymalne bezpieczeństwo i komfort.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku, gdy torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, należy ją zniszczyć w sposób,
który uniemożliwi jej dalsze użycie.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczącego produktu, należy skontaktować się z
przedstawicielem producenta lub autoryzowanym punktem sprzedaży.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
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LV119 FRONT OVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kaikki kiinnitykset ja soljet varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varoita muita käyttäjiä, että tuote voi sisältää teräviä osia tai muita mahdollisia vaaroja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
LV119 OVERT Etulevyreppu vaatii Takarepun ja Cummerbundin toimiakseen oikein. Varmista, että kaikki osat
on asennettu oikein.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita, kuten C O V E R T Etu tai Takalevyreppuja, varmistaaksesi
optimaalisen toimivuuden.
Huomioi, että tuote on suunniteltu korkeaan profiiliin. Vältä käyttöä alhaisen profiilin rooleissa ilman
asianmukaisia lisävarusteita.
Pidä viestintäkaapelit järjestyksessä reitityspisteiden avulla varmistaaksesi, että ne eivät aiheuta vaaraa tai
häiriötä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liitä Takareppu ja Cummerbund LV119 OVERT Etulevyreppuun ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki soljet ja kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että PTT/Porkchopsilmukat ovat oikein asennettu kummallekin puolelle.

Käyttö:

Säädä olkaimet mukautumaan kehosi muotoon ja varmista, että ne ovat mukavat.
Kiinnitä tarvittavat lisävarusteet, kuten placardit ja rintaaitain, irrotettavien ITW NEXUS solkien avulla.
Varmista, että viestintäkaapelit on reititetty oikein avointen olkapäiden kautta.

Levyn sovitus:

Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä levyjä, jotka täyttävät seuraavat mitat:
Keskikoko: 10" x 12.5"
Suuri: 10.25" x 13.25"
Erittäin suuri: 11" x 14.00"
Paksuus: MAKSIMI 1.20"

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, suosittelemme ottamaan yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana, jotta saat parhaan mahdollisen avun.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för
att ge användare möjlighet att anpassa sin utrustning för olika behov. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med en Rear Bag och Cummerbund för korrekt funktion.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid LV119 FRONT OVERT PLATE BAG enligt tillverkarens instruktioner.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kraftig regn eller snö om den inte är
specifikt designad för sådana förhållanden.
Kontrollera att alla fästen och spännen är ordentligt säkrade innan du bär väskan.
Använd endast kompatibla plattor enligt de angivna måtten för att säkerställa korrekt passform:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Var försiktig med kabelrouting och se till att inga kablar är i vägen för rörelse eller kan orsaka snubbelrisk.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:
Öppna frontväskan och placera plattorna i de avsedda facken.
Se till att plattorna sitter ordentligt och inte rör sig.

Montering av Cummerbund och Rear Bag:
Fäst Cummerbund och Rear Bag enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa stabilitet och
komfort.

Justering av axelöverdrag:
Justera axelöverdragen för att passa din kroppstyp och säkerställa en bekväm passform.

Användning av MOLLEsystemet:
Använd MOLLEfälten för att fästa ytterligare fickor eller utrustning som behövs.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa för att förhindra att de lossnar under användning.

Kommunikationskabelrouting:
Använd de öppna axlarna för att leda kommunikationskablar på ett säkert sätt.
Kontrollera att kablarna är korrekt placerade för att undvika hinder.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du ska kassera utrustning som innehåller plast eller andra
material som kan påverka miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök SPIRITUS SYSTEMS officiella webbplats.



Viktig information
Denna produkt är en del av LV119 Plate Carrier System. Ytterligare komponenter, som Rear Plate Bag och
Cummerbund, krävs för korrekt användning.
Bilder kan visa valfria tillbehör som säljs separat.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din LV119
FRONT OVERT PLATE BAG. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Pokyny pro bezpečnost uživatelů LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval maximální ochranu a flexibilitu pro uživatele v různých situacích. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před prvním použitím zkontrolujte všechny komponenty na poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Informujte se o všech varováních a pokynech uvedených v tomto manuálu.
V případě jakýchkoli otázek nebo obav se obraťte na oficiální kontaktní místo.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte správně připevněné všechny součásti, včetně zadní tašky a cummerbund.
Při montáži příslušenství dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli riziku uvolnění nebo poškození.
Během nošení se ujistěte, že všechny popruhy a spony jsou řádně zajištěny.
V případě, že cítíte jakékoli nepohodlí nebo tlak, okamžitě upravte polohu produktu nebo jej sundejte.
Používejte pouze doporučené příslušenství a součásti, které jsou kompatibilní s LV119.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty před zahájením instalace.
Připojte zadní tašku a cummerbund podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.

Použití

Upravte popruhy na těle tak, aby vám produkt dobře seděl a byl pohodlný.
Při nošení produktu se ujistěte, že máte volný pohyb a že nic neomezuje vaši mobilitu.
V případě potřeby použijte Velcro pole pro připojení zařízení pro koncového uživatele (EUD) nebo jiného
příslušenství.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokoušejte se produkt rozebírat na části, které by mohly být nebezpečné nebo škodlivé.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na oficiální kontaktní místo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné a efektivní používání LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG.


